
Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)

OPŠTI USLOVI KORIŠĆENJA PLATFORME SHOPCAST 
Molimo pažljivo pročitajte Opšte Uslove korišćenja jer sadrže važne informacije o vašim zakonskim pravima, 
pravnim lekovima i obavezama. Pristupanjem ili korišćenjem ShopCast platforme, slažete se i obavezujete se 
da se pridržavate ovih Opštih Uslova korišćenja. 

Poslednji put ažurirano: 01.09.2017. godine 

Ovi Opšti uslovi korišćenja pltforme ShopCast (u daljem tekstu: “Opšti Uslovi”) predstavljaju pravno 
obavezujući deo Ugovor između Prodavca i Blu Vela (kako je definisano u ShopCast Ugovoru za prodavce i 
ovim Opštim uslovima korišćenja platforme ShopCast) koji regulišu vaš pristup i korišćenje ShopCast 
vebsajta, uključujući i sve njegove poddomene, kao i bilo koje druge veb stranice preko kojih ShopCast čini 
dostupnim Usluge, ShopCast mobilnim aplikacijama, tabletima i drugim pametnim uređajima i interfejsima 
aplikativnih programa i svim povezanim Usluge. 
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Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
PREAMBULA 

(A) privredno društvo Blu Vela SA, Švajcarska, osmislilo i razvilo koncept “Shopping Broadcast” (skraćeno: 
“ShopCast”), tehnološku platformu za digitalni marketing, kao i mobilne aplikacije (Mobile Apps) za 
pametne telefone (takođe dostupne i za tablet i ostale uređaje) koji koriste glavne operativne sisteme 
(kao što su iOSTM i AndroidTM), čiji je cilj da kreiraju digitalnu povezanost između Registrovanih 
potrošača i Prodavaca koji posluju preko svojih maloprodajnih objekata koji su fizički prisutni u 
realnom svetu. Registrovani potrošači i Prodavci koji zajedno formiraju zajednicu pod nazivom 
"ShopCast Zajednica" u cilju povećanja marketinške sinergije među Članovima Zajednice (na osnovu 
korišćenja programa lojalnosti ili drugih digitalnih/mobilnih marketinških usluga i, uopšteno 
posmatrano, na osnovu inovativnih marketinških inicijativa), korišćenjem tehnološke platforme koju je 
osmislilo i razvilo privredno društvo Blu Vela SA. ’’ShopCast’’ ima za cilj da kreira virtuelno tržište gde 
Registrovani potrošači ostvaruju interakciju sa maloprodajnim objektima koji su fizički prisutni u 
realnom svetu, a koju aktiviraju Prodavci koji učestvuju u programu ShopCast i, koji čine sastavne 
elemente ShopCast Zajednice. 

 Privredno društvo Blu Vela WB doo je srpsko privredno društvo koje je u potpunosti pod kontrolom Blu 
Vela SA i ima pravo da koristi ShopCast tehnologiju koju je izgradilo i razvilo privredno društvo Blu Vela 
SA, na osnovu odnosa sa njenim matičnim privrednim društvom, Blu Vela SA, za potrebe ovog 
Ugovora (u daljem tekstu: “BV” ili “Blu Vela”)

(B) Program ShopCast nije virtuelno tržište niti je namenjeno za elektronsku trgovinu već predstavlja 
tehnološku platformu koja ima za cilj da poveže Registrovane potrošače sa Prodavcima (koji su članovi 
ShopCast Zajednice), tako što Prodavcima omogućava dostupnost naprednih tehnoloških usluga (u 
daljem tekstu:“Usluge”, kako je definisano u članu 2 u daljem tekstu ovog Ugovora) i usluga digitalnog 
i mobilnog marketinga, koje su rezervisane samo za Prodavce koji imaju pravosnažni ugovor - Ugovor 
ShopCast za Prodavce - sa privrednim društvom BV, 

(C) Privredno društvo BV ima plan za intenzivno povećanje broja svojih Registrovanih potrošača i 
Prodavaca u celom svetu. Glavni cilj kome stremi BV je ostvarenje posvećenosti projektu ShopCast od 
strane velikog broja aktivnih Prodavaca. 

(D) Prodavac je privredno društvo registrovano na teritoriji Republike Srbije koje se bavi 
maloprodajom proizvoda i usluga, putem sopstvenih maloprodajnih objekata organizovanih 
na klasičan način u realnom svetu, 

 Prodavac želi da postane Član ShopCast Zajednice, zaključujući “Ugovor ShopCast za 
Prodavce” sa BV (u daljem tekstu: “Ugovor”), da bi koristio Usluge pružene od strane BV 
Prodavcima koji su članovi ShopCast Zajednice. 

(E) Strane su saglasne da Opšti Uslovi čine integralni deo Ugovora prema roku i uslovima 
predviđenim u nastavku, koji važe samo za vreme trajanja Ugovora, za maloprodajna mesta 
(“Maloprodajna mesta” ili “Maloprodajni objekti”) aktivirane na ShopCast Platfromi, pod 
uslovima navedenim u nastavku. 

(F) BV i Prodavac su nezavisna i zasebna preduzeća, sa zasebnim pravnim i finansijskim 
obavezama. 

(G) Kada god se u ovim Opštim Uslovima poziva na Ugovor (ili “ShopCast Ugovor za Prodavce” ili 
“ShopCast Sellers Agreement” ili “SSA”), podrzumevaće se ShopCast Ugovor za Prodavce koji 
su BV i Prodavac (“Strane”) potpisale a čiji integralni deo čine i ovi Opšti Uslovi. 

1. Uvodne izjave 

Napred navedene uvodne izjave čine sastavni deo ovih Opštih Uslova.  

2. Definicije 

2.1 Za svrhe Opštih Uslova, navedeni izrazi upotrebljeni u ovim Opštim Uslovima će imati 
sledeća značenja: 
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Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
“APP”: označava Mobilne Aplikacije Shopping Broadcast ili ShopCast, i generalno sve druge 
aplikacije povezane sa projektom Shopping Broadcast, postojeće i/ili koje će biti kreirane u 
budućnosti, kao i sve odgovarajuće upgrade i update, kao i druge oblike evolucije i razvoja ukoliko 
budu postojale. 

“Potrošač”: označava bilo koju fizičku osobu koja deluje sa svrhom koja nije vezana za poslovnu 
aktivnost bilo da je ista komercijalne, preduzetničke ili profesionalne prirode. 

“Ugovor”: ShopCast Ugovor sa Prodavcem, uključujući sve dodatke tog Ugovora, politika 
Privatnosti, kao i ovi Opšti Uslovi čine sastavni i integralni deo ShopCast Ugovora sa Prodavcem 
koje su Strane potpisale. 

“Teritorija”: podrazumeva teritoriju Republike Srbije. 

“Prodavac”: označava privredno društvo ili preduzetnika koji potpisuje Ugovor sa BV sa ciljem 
aktivacije svojih Maloprodajnih objekata, kao ShopCast maloprodajna mesta/objekti u periodu 
važenja Ugovora, sa svrhom i pod uslovima predviđenim Ugovorom. 

“Maloprodajni objekti/maloprodajna mesta”: podrazumeva klasična maloprodajna mesta u 
realnom svetu, koji su aktivirani Procedurom Aktivacije ShopCast kreiranom od strane BV i 
opisanom u nastavku. Svaki Maloprodajni objekat Prodavca, mora posedovati najmanje 1 Tablet na 
najmanje jednoj od fiskalnih kasa ili prodajnih pulteva, na kome je uspešno instalirana, aktivirana i 
stalno aktivna “Shopping Broadcast Merchant Mobile App” prema navedenoj proceduri (“Procedura 
Aktivacije ShopCast-a”). 

Tek nakon završetka Aktivacijske Procedure ShopCast, Maloprodajni objekat Prodavca će biti 
povezan na ShopCast platformu i moći će da počne sa korišćenjem Usluga pruženih od strane BV. 
Tableti na kojima je sprovedena Procedura Aktivacije ShopCast moraju isključivo biti korišćeni za 
svrhu navedenu u Ugovoru, prema uslovima i načinima korišćenja navedenim u Ugovoru. Bilo 
kakva drugačija upotreba Tableta je zabranjena. 

"Povratna informacija”: nakon svake uspešno izvršene “ShopCast Prodaje” svaki Registrovani 
potrošač može da oceni Prodavca (i njegove proizvode/usluge) tako što će objaviti informacije o 
svom iskustvu na socijalnim mrežama ili ih podeliti sa javnošću na drugi način. 

“Prava Intelektualne Svojine ili PIS” označava sva industrijska prava i prava intelektualne 
svojine u vezi sa ShopCast i sva prava softvera, internet stranice (www.shoppingbroadcast.com i 
www.shopcast.world), mobilnih aplikacija (“ShopCast” ili “Shoppingbroadcast”), tehnologije i svih 
drugih elemenata koji čine ShopCast koji koristi i/ili razvija privredno društvo Blu Vela SA ili druga 
privredna društva Grupe Blu Vela (i svaka relevantna sukcesivna promena i/ili implementacija), 
žigove, trgovinske nazive, nazive domena, oznake, logotipe, korisne modele, patente, stečena 
znanja i iskustva, razvijena i/ili korišćena od strane BV i u vlasništvu Blu Vela SA, kao jedinog i 
isključivog vlasnika svih prava na svojstva i interese u tim “PIS”; Blu Vela WB doo ima legitimno 
pravo da koristi takve “PIS”, na osnovu odnosa koji ima sa matičnim privrednim društvom Blu Vela 
SA, za potrebe realizacije ovog Ugovora. 

“Član”: Registrovani potrošači i Prodavci, koji su članovi zajednice ShopCast Community, 
registrovani u skladu sa postupkom registracije u program ShopCast. Svaki član ima svoj nalog u 
sistemu ShopCast, svoje korisničko ime i lozinku, koji mu omogućavaju da ostvari pristup programu 
ShopCast; 

“Mobilna aplikacija” ili “Mobile App”: označava softversku aplikaciju za mobilne telefone, 
tablete ili druge slične uređaje; 

“Postupak registracije u okviru ShopCast”: da bi postali članovi ShopCast Zajednice potrošači 
i Prodavci (koji imaju važeći Ugovor sa BV) moraju da izvrše postupak registracije u sistemu 
ShopCast pružanjem jednostavnih informacija koje se od njih zahtevaju, u skladu sa postupkom 
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Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
registracije koji propisuje BV, u skladu sa instrukcijama BV propisanim za ovu svrhu koje su 
objavljene na ShopCast. Tokom postupka registracije, Prodavci i Registrovani potrošači kreiraju 
svoj nalog u programu ShopCast i dobijaju korisničko ime i šifru koji im omogućavaju da pristupe 
ShopCast-u. 

“Check-In” i “čekiranje”: je procedura identifikacije i verifikacije pojedinačnog Registrovanog 
Potrošača putem upotrebe ShopCast tehnologije, realizovana na Tabletu koji se nalazi na kasi ili 
prodajnom pultu u Maloprodajnom objektu. 

“Procedura Aktivacije ShopCast”: označava proceduru aktivacije Maloprodajnih objekata 
Prodavca, putem aktivacije Tableta u svakom od Maloprodajnih objekata za upotrebu Usluga 
ShopCast (definisanih u daljem tekstu). 

“Registrovani potrošač”: označava potrošača koji se registrovao u sistemu ShopCast, u skladu 
sa postupkom registracije koji propisuje BV za tu svrhu. 

“Usluge”: podrazumevaju informaciono-tehnološke usluge, marketinške usluge (uključujući 
digitalne marketinške usluge ili inicijative), usluge obuke Prodavca i/ili njegovih zaposlenih, usluge 
tehničke podrške pružene on-line ili na Maloporodajnom mestu i druge usluge koje kompanija BV 
(uključujući i treća lica angažovana od strane BV) pruža Članovima ShopCast Zajednice, koje su 
detaljno navedene u Ugovoru. BV može na osnovu sopstvene tehnološke i/ili strateške procene u 
bilo kom trenutku promeniti Usluge i/ili ShopCast i/ili tehnologiju koja se koristi za pružanje Usluga, 
obustaviti pružanje Usluga ili uvesti nove Usluge. Dužina i obim pružanja Usluga zavisi od izbora 
Profila koje izvrši Prodavac, a koji je definisan Ugovorom. Kada god se u ovom Ugovoru koristi 
termin Usluge, tada taj termin odgovara Profilu Usluga koje je izabrao Prodavac u Ugovoru, prema 
detaljnom opisu usluga za navedeni Profil izabran od strane Prodavca i detaljno opisanom u 
ShopCast Ugovoru za Prodavca. 

"Dodatne marketinške usluge" ili  “DMU”: Mogući posebni marketinški projekti ili inicijative 
zasnovane na korišćenju ShopCast Podataka i/ili tehnologije kompanije Blu Vela SA (koja jeste i 
ostaje jedini i isključivi vlasnik istih). 
"ShopCast Zajednica": zajednica (grupa) koju čine Registrovani potrošači i Prodavci (koji su 
registrovani na ShopCast). 

“Shopping Broadcast” ili “ShopCast”: označava tehnološku platformu za digitalni marketing i 
relevantne mobilne aplikacije koje je osmislilo i razvilo privredno društvo Blu Vela SA. ShopCast 
(uključujući relevantni softver i usluge koje pruža BV), relevantna tehnologija (i njene sukcesivne 
verzije) kao i sva prava intelektualne svojine i prava industrijske svojine koji predstavljaju (i ostaju) 
jedino i isključivo vlasništvo Blu Vela SA. 

“ShopCast Prodaja”: označava svu prodaju proizvoda ili usluga koju izvrši Prodavac 
Registrovanim potrošačima u prodavčevim maloprodajnim objektima, registrovanim preko tableta 
koji je BV aktivirala za svako maloprodajno mesto Prodavca. 

“Virtuelni stok ShopCast Prodaje”: označava iznos Shopcast prodaje koji se može koristiti za 
završetak procesa registracije ShopCast Prodaje. Virtuelni stok se uvećava svakom uplatom 
Prodavca, a umanjuje nakon svake uspešne registracije ShopCast Prodaje. Svako Maloprodajno 
mesto ima svoj Virtuleni stok ShopCast Prodaje. 

“Trenutno stanje na virtuelnom stoku ShopCast Prodaja”: označava trenutno raspoloživo 
stanje na virtulenom stoku ShopCast Prodaje za svako Maloprodajno mesto koji se u datom 
momentu može iskoristiti za završetak procesa registracije započetih ShopCast Prodaja. 

“Donji nivo stanja na virtuelnom stoku ShopCast Prodaje”: označava trenutno stanje na 
virtuelnom stoku ShopCast prodaje koje je manje od 20% od početnog stanja na Virtulenom stoku 
ShopCast Prodaje, prilikom poslednje (re)aktivacije Maloprodajnog objekta. Donji nivo stanja na 
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Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
virtuelnom stoku, se koristi kao “okidač” za informisanje Prodavca da je neophodno izvršiti hitnu 
dopunu stanja na vituelnom stoku ShopCast Prodaje za svako Maloprodajno mesto. 

“ShopCast Podaci”: označavaju sve podatke (uključujući lične podatke Registrovanih potrošača) 
koje prikupi i/ili sačuva (i koji će biti prikupljeni i sačuvani od strane) BV i/ili Blu Vela SA i/ili drugih 
članica grupe Blu Vela SA, koji predstavljaju i ostaju jedino i isključivo vlasništvo Blu Vela SA, koja 
ima isključivo i ekskluzivno pravo korišćenja ShopCast Podataka bez ikakve obaveze saopštavanja 
tih podataka Prodavcu i/ili bilo kojoj trećoj osobi. BV je ovlašćena od svoje matične kompanije Blu 
Vela SA za upotrebu ShopCast Podataka isključivo sa svrhom upotrebe ShopCast Podataka za 
vršenje ovog Ugovora. 

“Stranica” ili “Internet stranica”: označava internet stranicu www.shoppingbroadcast.com i 
www.shopcast.world 

“Grupa BV”: označavaju privredna društva koja kontrolišu i/ili koja su kontrolisana i/ili koja su 
povezana sa BV, u kojima učestvuje BV ili koja imaju učešća u BV, koja imaju zajedničku i opštu 
kontrolu od strane Blu Vela SA. 

“Žigovi”: označava zaštićene oznake “Shopping Broadcast” i “ShopCast” i sve ostale žigove i/ili 
trgovinske nazive i/ili nazive domena koje koristi BV. 

2.2 Izrazi korišćeni u ovim Opštim Uslovima pisani velikim slovom će imati značenje koje je 
navedeno u članu 2.1. ovih Optih Uslova. Izrazi napisani u jednini će biti tumačeni tako da mogu 
da sadrže množinu i obratno. 

2.3 Ugovorom i ovim Opštim Uslovima strane definišu uslove pristupa i korišćenja platforme 
ShopCast od strane Prodavca, kao i pružanje Usluga od strane BV za Prodavce koji pristupe 
platformi ShopCast (koje su navedene u Prilogu 4), tokom važenja ovog Ugovora, a prema listi 
Maloprodajnih objekata navedenih u Prilogu 1. 

3. Predmet Ugovora - Obaveze BV – Izbor Profila 

3.1 BV nakon aktivacije Maloprodajnih objekata Prodavca navedenih u Ugovoru, sledeći Proceduru 
Aktivacije ShopCast koja se završi uspešnih ishodom, omogućiće pristup Maloprodajnim objektima 
Prodavca platformi ShopCast i Uslugama koje odgovaraju Profilu izabranom od Prodavca tokom 
čitavog perioda važenja Ugovora u skladu sa svim drugim odredbama ovih Opštih Uslova 
navedenih na oficijalnom sajtu: www.shoppingbroadcast.com/terms/srb.html 

Prodavac se obavezuje da do kraja završi Proceduru Aktivacije ShopCast izabranih Maloprodajnih 
objekata u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja Ugovora (BV se daje pravo da jednom ili 
više puta produži navedeni period, prema potrebama i/ili specifičnim zahtevima vezanim za svoju 
organizaciju). Svi aktivirani Maloprodajni objekti Prodavca moraju biti povezani sa ShopCast 
platformom i aktivni u vršenju svih aktivnosti navedenih u ovom Ugovoru, tokom celog trajanja 
Ugovora. 

Prodavac potvrđuje da razume da je pristup i korišćenje Platforme ShopCast i svih Usluga koje 
proističu iz toga, tokom važenja Ugovora, podređeno uslovu povezivanja i održavanja aktivnog 
statusa na platformi ShopCast svih aktiviranih Maloprodajnih objekata, prema gore navedenoj 
proceduri i poštovanju svih preuzetih obaveza iz Ugovora od strane Prodavaca , uključujući i 
obavezu plaćanja svih računa u roku, prema iznosu navedenom za Profil, koji je izabrao Prodavac. 

Strane se slažu i obostrano prizanaju pravo BV da može, po sopstvenom nahođenju, prekinuti ili 
obustaviti pristup ShopCast platformi i Uslugama Prodavcu i/ili jednom ili više ili svim njegovim 
Maloprodajnim objekatima, kada dodje do potpunog ili delimičnog neizvršenja obaveza Prodavca iz 
Ugovora (uključujući i kašnjenja u plaćanju ili bilo koju drugu povredu Ugovora) do potpunog 
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Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
izvršenja svih obaveza od strane Prodavca, uključujući i pravo BV da traži dalju nadoknadu štete, 
na bazi odredbi navedenih u Ugovoru ili predviđenih zakonom. 

3.1.1 Prodavac se obavezuje da se, za vreme trajanja Ugovora bilo samostalno bilo preko trećih 
lica, ne prudružuje i svakako ne aktivira druge sisteme, platforme, aplikacije čija je svrha 
nagrađivanje potrošača za lojalnost - programi lojalnosti - i posebno “cash-back” sisteme koji se 
nalaze u konkurentskoj poziciji sa aktivnostima BV (i Grupe BV) i/ili ShopCast sistemu i da ne 
potpisuje ugovore i aktivira platforme, aplikacije i/ili usluge koje su bazirane na identifikaciji kupaca 
na mestu prodaje putem mobilnih telefone bilo koje vrste i generacije, a koje su konkurentne 
Uslugama ponuđenim od ShopCast i/ili BV i/ili Blu Vela SA ili članica Grupe BV. 

3.1.2 U slučaju povrede, navedene u članu 3.1.1, BV ima pravo da odmah raskine Ugovor u 
skladu sa odradbama iz člana 13 ovih Opštih Uslova, sa svim posledicama predviđenim za takav 
raskid, kao i pravo BV da traži nadoknadu do punog iznosa prouzrokvane štete. 

3.1.3 Prodavac prihvata da je informisan i saglasan da Usluge mogu uključivati, između ostalog, 
izvršenje inicijativa i/ili kampanja, marketinga i/ili drugih promotivnih aktivnosti od strane BV (čak i 
preko drugih kompanija iz Grupe BV i/ili trećih lica izabranih od strane BV) putem slanja sms i push 
notification, e-mail news letter i/ili drugih formi komunikacije namenjenih Registrovanim 
Potrošačima, uključujući i inicijative i promocije pokrenute od strane Prodavca. 

3.1.4 Prodavac se obavezuje da učestvuje u svim kampanjama i/ili inicijativama kreiranim od 
strane BV, na način i pod uslovima predviđenim ovim Ugovorom. Prodavac se takođe obavezuje da 
preventivno informiše ShopCast o svim svojim inicijativama i/ili promotivnim kampanje (koje se 
javljaju kao dopuna inicijativama predviđenim sistemom ShopCast za njegova maloprodajna 
mesta) koje želi eventualno da pokrene koristeći resurse ShopCast. Podrazumeva se da kada god 
takve aktivnosti podrazumevaju dodatno angažovanje BV, kao i upotrebu ShopCast Podataka 
(uključujući i podatke o Registrovanim Potrošačima koji su realizovali Check-in u maloprodajnim 
objektima Prodavca) BV ima pravo da zaračuna dodatni iznos nadoknade, van nadoknade opisane 
u članu 6 i članu 7 ovih Opštih Uslova, kao i tačnih nadoknada opisanih u Ugovoru, na takve 
dodatne marketinške usluge. Prodavac razume da upotreba ShopCast Podataka, bez obzira na 
njihovu primenu za realizaciju inicijativa i promotivnih kampanja iniciranih od Prodavca, ostaje u 
isklučivom vlasništvu Blu Vela SA (ili BV i/ili neke od članica Grupe BV) i da samo Blu Vela SA (i/ili 
BV i/ili neka og članica Grupe BV) ima ekskluzivno pravo njihove upotrebe. BV će za svaki 
prihvaćen zahtev u vezi inicijative ili marketinške kampanje inicirane od strane Prodavca, dostaviti 
ponudu u vezi sa realizacijom iste i tek nakon prihvatanja od strane Prodavca ista može biti 
realizovana. BV zadržava pravo da samostalno odbije bilo koju inicijativu i/ili marketinšku kampanju 
iniciranu od strane Prodavca. 

Sva prava u vezi ShopCast podataka i upotrebe istih, u svakom slučaju, jesu i ostaju zadržana, 
isključivo od strane Blu Vela SA (ili neke od članica Grupe BV ili BV). Svaka upotreba ShopCast 
podataka od strane bilo koga smatra se neovlašćenom i nezakonitom i biće gonjena u skladu sa 
zakonom. 

Aktivacija navedenih inicijativa i marketinških kampanja u svakom slučaju ne isključuje članove 
3.1.1 i 3.1.2 Opštih Uslova, koji ostaju na snazi. 

3.1.5. Strane su saglasne da Prodavac ostaje isključivo odgovoran za sve aktivnosti koje se 
sprovode na Maloprodajnim mestima, u skladu sa bilo kojim pravilima i propisima koji se 
primenjuju na bilo kom polju i nivou a koji su vezani za obavljanje delatnosti Prodavca, uključujući 
i ne ograničavajući se samo na navedene propise i zakone: u vezi redovne i vanredne maloprodaje, 
zakone o zaštiti potrošača, organizaciju nagrađivanja i nagradnih igara, određivanja cena, etiketa, 
zakona o oglašavanju, ili bilo kojim drugim propisima koji se odnose na promovisanje ili upotrebu 
marketinških instrumenata. Prodavac se obavezuje da proveri i osigura potpunu usklađenost sa 
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važećim zakonskim propisima, uključujući i propise na lokalnom nivou (obaveštavajući BV o bilo 
kakvim eventualnim zabranama ili ograničenjima na pravnom nivou, vezanim za izvršenje Usluga i/
ili promotivnih kampanja povezanih sa vršenjem ovog Ugovora). Uz to Prodavac se obavezuje da 
učini maksimalan napor u zaštiti BV i da je oslobodi bilo kakvih odgovornosti, šteta, kazni, 
troškova, povezanim sa gore navedenim propisima. 

3.2 Usluge obuhvaćene Ugovorom, zavise od izabranog Profila od strane Prodavca. Upravo od 
Profila izabranog od strane Prodavca zavisi obim i sadržaj Usluga, kao i ekonomski uslovi koji se 
primenjuju u odnosu na Profil koji bira Prodavac i označene Usluge koje se realizuju i cena koju 
Prodavac plaća, da bi upotrebljavao platformu ShopCast i Usluge koje zavise od izabranog Profila. 

Opis svih Usluga u vezi sa svakim od Profila koju mogu biti izabrani od strane Prodavca je sadržan 
u Ugovoru. 

Usluge će biti pružene od strane BV (koja ima pravo da za to angažuje i treća lica), sa svrhom da 
se: 

- privuku Registrovani Potrošači, članovi ShopCast Zajednice, u Maloprodajne objekte Prodavca, 
kao i da se pozivaju novi korisnici da postanu Registrovani Potrošač, putem SMS, push 
notification, distribucijom promotivnih kupona, e-mail news letterima, upotrebom socijalnih 
mreža i referral programa, uključujući i dodatne marketinške usluge i inicijative koje su 
prethodno autorizovane od strane BV (ukoliko postoje) i/ili bilo koji drugim načinima i 
promotivnim instrumentima koje upotrebljava BV, 

- permanentno radi na povećanju obima prodaje u maloprodajnim objektima Prodavca, kreirajući 
posebne sisteme nagrađivanja Registrovanih Potrošača da obavljaju ShopCast Prodaju i na bazi 
sistema alarma i podsećanja na nagradu koji Registrovani Potrošači dobijaju za svoje čekiranje u 
Maloprodajnim objektima Prodavca, 

-  prati funkcionisanje celog sistema; 

- registruju transakcije vezane za registraciju ShopCast Prodaje i informacija koji čine sadržaj 
ShopCast Podataka, 

- pripreme odgovarajući izveštaji u vezi ShopCast Prodaje i Upotrebe ShopCast platforme u 
Maloprodajnim objektima Prodavca. 

BV ne garantuje bilo kakve rezultate, a posebno ne garantuje postizanje bilo kakvog minimalnog 
prometa i/ili prihoda, kao ni bilo koji nivo ili obim ShopCast Prodaje, niti procentualni ili apsolutni 
rast prodaje (uključujući na primer i ne organičavajući se samo na broj Registrovanih potrošača 
dovedenih u Maloprodajne objekte Prodavca i/ili obim prodaje i/ili druge ekonomske indikatore 
Maloprodajnih objekata Prodavca) niti bilo kakve druge rezultate. U skladu sa navedenim, 
Prodavac priznaje i prihvata da rezultati Maloprodajnih objekata zavise prevashodno od faktora koji 
su pod kontrolom Prodavca i/ili slučajnih faktora, koji su u bilo kom slučaju van kontrole i delovanja 
BV. U svakom slučaju, ništa u ovim Opštim Uslovima ili Ugovoru se ne može tumačiti ili primenjivati 
u smislu da je BV (i/ili bilo koja druga članica iz Grupe BV) odgovorana za postizanje bilo kakvog 
prodajnog i/ili poslovnog rezultata ili nekog drugog poslovnog cilja. Prodavac se odriče bilo kakvog 
prava da može iz bilo kog razloga pretendovati prema BV (ili drugim članicama Grupe BV) da 
ostvari bilo kakvu kompenzaciju na ime neostvarenih prodajnih i/ili poslovnih ciljeva uključujući i 
nelimitirajući se samo na formu propuštenog potencijalnog prihoda i/ili bilo kakve druge 
kompenzacije. Ugovor kao i ovi Opšti Uslovi su limitirani i odnose se isključivo na aktivaciju 
Maloprodajnih objekata Prodavca na platformi ShopCast i Usluga povezanih za Profil izabran od 
strane Prodavca za te Maloprodajne objekte u skladu sa obimom i uslovima utvrđenim ovim 
Opštim Uslovima i Ugovorom. 
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3.3. U slučaju da Strane dogovore da BV isporuči svoj tablet sa dodatkom SIM kartice za Internet 
vezu i prenos podataka (u daljem tesktu “Tablet”), Prodavac se obavezuje da izvrši uplatu iznosa 
od 120,00EUR (stodvadeseteura) u dinarskojprotivvrednosti na ime korišćenja svakog tableta za 
jednu godinu. Inicijalna instalacija tableta, biće potvrđena prvim, testnim, Check-In-om na Tabletu. 

Za svaki tablet dodeljen Maloprodajnom objektu od strane BV, BV će izdati revers koji Prodavac 
mora da potpiše. Tableti ostaju u ekskluzivnom vlasništvu BV i moraju biti korišćeni isključivo za 
potrebe ShopCast. 

3.4 BV samostalno, ili preko trećih lica koje angažuje, će izvršiti obuku zaposlenih na naplati 
(kasira) u Maloprodajnim objektima Prodavca u maksimalnom trajanju od 30 (trideset) minuta sa 
ciljem da im se omogući efikasna upotreba ShopCast Merchant App, povezana sa Uslugama koje 
se pružaju od strane BV (u daljem tesktu: “Podrška u inicijalnoj fazi”). Osim toga, tokom Podrške u 
inicijalnoj fazi (a u svakom slučaju maksimalno 1 (jedan) sat za svaki Maloprodajni objekat) BV će 
dostaviti: 

i.- inicijalne informacije o načinu upotrebe ShopCast aplikacije na maloprodajnom mestu, sa 
posebnim osvrtom na način upotrebe vezanim za povećanje prodaje (tzv “up-sale” i “cross-sell”), 
kao i na povećanje lojalnosti Registrovanih Potrošača, 

ii.- pružati asistencija Registrovanim Potrošačima i/ili zaposlenima u Maloprodajnim objektima u 
vezi procedure i načina za realizaciju Check-In, i/ili registraciju ShopCast Prodaje, putem Tableta. 

Nakon Podrške u Inicijalnoj fazi, BV će (upotrebom digitalnih platformi ili na samom 
maloprodajnom mestu, pri čemu BV zadržava diskreciono pravo da odluči da li je neophodna 
podrška na maloprodajnom mestu) pružati tehničku podršku Prodavcu i to u formi davanja: 

iii.- informacije, asistencija i tehničke podrške u slučaju problema sa funkcionisanjem ShopCast 
platforme i/ili u slučajevima lansiranja novih usluga na platformi i/ili u slučajevima up-date i up-
grade software-a i tehnologije na kojoj se razvija ShopCast (pri čemu svi up-grade, up-date i/ili 
uvođenja novih usluga i servisa predstavlja isključivo pravo BV, a ne i njenu obavezu). 

Prodavac razume i prihvata da BV zadržava pravo da samostalno ili preko drugih članica grupe ili 
angažovanjem trećih lica isporuči gore navedene Usluge, delimično ili u celosti. 

3.5. BV nema nikakvu obavezu da Prodavcu dostavlja informacije o tehnologiji (uključujući i 
software koji se upotrebljava) ili bilo kakvim drugim tehničkim detaljima na kojima je bazirana 
platforma ShopCast, jer takve informacije su isključivo rezervisane za BV (koja u vezi sa ovim ima 
svoj uređen odnos sa Blu Vela SA koja je isključivi vlasnik ShopCast platforme). 

Prodavac prihvata da Blu Vela SA, prema sopstvenoj proceni tehnloških i/ili komercijalnih uslova, 
može promeniti, u bilo kom momentu, ShopCast i/ili tehnologiju ili software koji se koriste, a s tim 
u vezi BV može i suspendovati, ukinuti ili modifikovati postojeće Usluge ili uvesti nove Usluge. 

BV će preventivno informisati Prodavca o eventualnim promenama ShopCasta, ali samo kada takve 
promene mogu imati uticaja na komercijalnu aktivnost Prodavca (s tim da će i u ovom slučaju 
informacije date od strane BV biti limitirane isključivo na aspekte koji moraju biti poznati Prodavcu, 
da bi bio u stanju da upotrebljava ShopCast u Maloprodajnim objektima). 

Prodavac se odriče prava na bilo kakve zahteve prema BV, u vezi sa gore navedenim obimom 
informacija koje prima ili ne prima, iz bilo kog razloga. 

3.6 (izbor i zamena Profila) 

Prodavac je dužan da izvrši izbor Profila koji želi da aktivira u Ugovoru. Na bazi izabranog profila, 
biće primenjeni svi specifični uslovi koji se tiču nivoa Usluga koje će biti pružene. 

Prodavac se obavezuje sa ispuni sve obaveze u vezi sa izabranim Profilom. 
  8



Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
Prodavac može zahtevati, jednom ili više puta, promene izabranog profila koji je na snazi u 
momentu slanja zahteva za promenu Profila, samo pod uslovom da je realizovao iznos ShopCast 
Prodaje na svakom Maloprodajnom mestu za koje traži promenu Profila, na nedeljnom nivou, 
minimalno 1.000,00EUR (hiljadueura) u dinarskoj protivvrednosti. Prodavac je dužan da dostavi u 
pisanoj formi zahtev za promenu Profila na e-mail: office.srb@shopcast.world 

BV ima diskreciono pravo da prihvati ili odbije podneti zahtev za promenu Profila od strane 
Prodavca. 

Ukoliko BV prihvati zahtev za promenu Profila onda promena Profila stupa na snagu u 
maksimalnom roku od 48 sati, od momenta prve naredne uplate računa za povećanje Virtuelnog 
stoka Shopcast Prodaje od strane Prodavca nakon prihvatanja zahteva od strane BV. 

4. Obaveze Prodavca 

4.1 Prodavac se obavezuje da omogući instalaciju i aktivaciju Tableta i da obezbedi izvršenje 
Procedure Aktivacije ShopCast, na datum naznačen za svaki Maloprodajni objekat koji se nalazi u 
Prilogu 1. 

U skladu sa navedenim, Prodavac prihvata da su uslovi aktivacije navedeni u Prilogu 1, indikativni 
za BV koja može da modifikuje ili odloži momenat aktivacije Maloprodajnih objekata Prodavca, 
prema svojim organizacionim mogućnostima, a imajući u vidu kompleksnost procesa aktivacije, pri 
čemu BV ipak mora aktivirati sve radnje u maksimalnom roku od 15 dana od dana navedenog u 
Prilogu 1. 

Prodavac se obavezuje da na svakom aktiviranom Maloprodajnom mestu, barem jednu kasu i/ili 
jedan prodajni pult, opremi Tabletom na kome se izvršava ShopCast Merchant App. Tablet, mora 
biti pozicioniran uvek u blizini kase, odnosno mesta na kome se vrši naplata računa, i mora biti 
korišćen u kontinuitetu, tokom čitavog trajanja ovog Ugovora, sa ciljem registrovanja ShopCast 
Prodaje na svakom aktiviranom Maloprodajnom mestu na način opisan u ovim Opštim Uslvima. 

Prodavac se obavezuje da obezbedi napajanje elektičnom energijom za Tablet, kao i stabilnom wi-
fi i/ili 3G/4G Internet konekcijom, kao i svim drugim uslovima neophodnim za funkcionisanje 
Tableta i ShopCast platforme u svakom Maloprodajnom mestu.  

U slučaju da Prodavac koristi Tablet dostavljen od BV, on se smatra odgovornim za ispravno 
rukovanje i čuvanje Tableta sa pažnjom dobrog privrednika. Isporučeni Tableti od strane BV moraju 
biti vraćeni u roku od 1 godine, ili u slučaju raskida Ugovora, u identičnom stanju u kakvom su bili 
u momentu predaje istih od strane BV, u roku od 5 dana. Brigu o slanju tableta, kao i celokupan 
trošak slanja pokriva Prodavac. U slučaju kršenja ove obaveze, Prodavac je dužan da BV nadoknadi 
štetu opisanu u članu 14.2. ovih Opštih Uslova. 

Tableti moraju biti instalirani u skladu sa Procedurom Aktivacije ShopCast i moraju ostati aktivni i 
povezani sa platformom ShopCast na način predviđen ovim Opštim Uslovima, u svakom od 
Maloprodajnih objekata Prodavca, tokom čitavog trajanja Ugovora. 

Prodavac ne može koristiti Tablet na kome je izvršena Procedura Aktivacije ShopCast ni za jednu 
drugu namenu, sem sa ciljem registrovanja ShopCast Prodaje na Maloprodajnim mestima, na 
kontinuiran način, tokom čitavog trajanja Ugovora. Bilo kakva drugačija upotreba od one 
predviđene ovim Opštim Uslovima, smatraće se kršenjem odredaba ovih Opštih Uslova od strane 
Prodavca, sa mogućnošću BV da raskine Ugovor na bazi člana 13. ovih Opštih Uslova sa svim 
posledicama raskida. 

Prodavac izjavljuje i obavezuje se da preko svojih zaposlenih u Maloprodajnim objektima omogući 
Registrovanim Potrošačima da na brz i efikasan način realizuju čekiranje, a da potencijalne 
korisnike informiše o koristima koje mogu imati ukoliko postanu Registrovani Potrošači i da svima 

  9

mailto:office.srb@shopcast.world


Opšti uslovi korišćenja platforme ShopCast 

(u vezi sa ShopCast Seller’s Agreement - SSA)
pruži potrebnu asistenciju i podršku u toku procesa čekiranja ili registracije ShopCast Prodaje, a 
sve sa ciljem da se obezbedi maksimalan broj čekiranja, na svakom Maloprodajnom mestu. 

Prodavac se obavezuje da svaku ShopCast Prodaju registruje u maksimalno 3 koraka: 

korak 1: Check-In Registrovanog Potrošača, 

korak 2 - opciono: Realizuje se samo za nove korisnike, koji ovim korakom postaju Registrovani 
Potrošači pri čemu zaposleni koji radi na kasi u Maloprodajnom objektu, unosi sledeće podatke: 
MSISDN - broj mobilnog telefona - kao obavezno polje koje se automatski unosi putem ShopCast 
tehnologije, plus opcioni podaci: ime, prezime, datum rodjenja, pol, e-mail, način preuzimanja 
bonusa koje dodeljuje ShopCast, prihvatanje politike privatnosti podataka, itd) 

korak 3: - Unos bruto iznosa računa, za proizvod/usluge koje je Registrovani Potrošač kupio u 
Maloprodajnom objektu Prodavca. 

U slučaju bilo kakvog kršenja navedenih obaveza od strane Prodavca BV ima pravo da raskine 
Ugovor pod odredbama predviđenim u članu 13. i svim konsekvencama predviđenim u tom članu, 
što ne isključuje pravo BV da u potpunosti nadoknadi nastalu štetu. 

4.2 Check-In ili čekiranje je procedura identifikacije i verifikovanja pojedinačnog Registrovanog 
Potrošača, realizovana na Tabletu putem ShopCast Merchant App koji se nalazi na kasi ili 
prodajnom pultu u Maloprodajnom objektu, putem telefonskog poziva ili upotrebom ShopCast 
Customer App, a na bazi ShopCast tehnologije. 

Prodavac se obavezuje da realizuje Check-In na kasi Maloprodajnog objekata za svakog 
pojedinačnog Registrovanog Potrošača, kao i da nakon uspešno izvršenog Check-Ina izvrši 
unošenje tačnog iznosa računa (sa uključenim PDV-om) realizovane ShopCast Prodaje. Podaci koji 
čine ShopCast Prodaju, moraju trenutno biti registrovani u Tabletu, na kasi Maloprodajnog 
objekata u kome je realizovana ShopCast Prodaja. 

Unošenjem iznosa ShopCast Prodaje, Prodavac potvrđuje da je plaćanje od strane Registrovanog 
Potrošača izvršeno putem nekog od dozvoljenih načina plaćanja od strane Prodavca. 

Prodavac se obavezuje da izvrši registraciju svih ShopCast Prodaja u svim Maloprodajnim mestima, 
za sve Registrovane Potrošače, tokom čitavog trajanja Ugovora. 

Obaveza identifikacije Registrovanih Potrošača i registrovanja podataka vezanih za ShopCast 
Prodaju je jedna od najvažnijih obaveza Prodavca. 

Prodavac se obavezuje da izvrši proceduru registracije Registrovaih Potrošača (Check-In) pitajući 
svakog pojedinačnog kupca da li je već Registrovan Potrošač, pre zaključenja procesa prodaje,  
zatim i unošenja podataka iz ShopCast Prodaje za maksimalnom pažnjom. 

Prodavac se obavezuje, u svakom slučaju, da poštuje pravila i procedure definisane u ovim Opštim 
Us lov ima objav l jene na saj tu: www.shoppingbroadcast .com/terms/srb.html i l i 
www.shopcast.world/terms/srb.html zajedno sa svim ažuriranjima iste. 

4.2.1  U slučaju neispunjenja ili kršenja bilo koje odredbe navedene u članu 4.2, BV ima pravo da 
realizuje penal skidanjem dvostrukog iznosa nominalne vrednosti ShopCast Prodaje sa Virtuelnog 
stoka ShopCast Prodaje, za svaku povredu (ako nije moguće utvrditi vrednost u neregistrovanim 
ShopCast Prodajama, primeniće se prosečna vrednost računa u registrovanim ShopCast Prodajama 
na istom Maloprodajnom objektu u poslednja 3 meseca ili kraće ukoliko objekat u kome je došlo 
do neregistrovanja ShopCast Prodaje, nepravilnog čekiranja ili neuspeha u čekiranju, radi kraće od 
3 meseca). 

BV zadržava pravo da u slučaju kršenja odredbi iz člana 4.2 bez obzira na realizovan penal od 
strane BV raskine ovaj Ugovor na osnovu člana 13 sa svim posledicama koje to nosi, neisključujući 
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mogućnost da BV zatraži nadoknadu kompletno nastale štete, neregistrovanjem ShopCast prodaje 
ili kršenjem drugih odredbi iz člana 4.2. 

4.2.2  Prodavac se u svakom slučaju obavezuje da podstakne registraciju najvećeg mogućeg broja 
korisnka da izvrše ShopCast Prodaju (što se odnosi i na kupce koji još uvek nisu postali 
Registrovani Potrošači), kroz aktivno ponašanje zaposlenih u Maloprodajnim objektima Prodavca 
usmereno na informisanje o prednostima koje donosi ShopCast Registrovanim Potrošačima nakon 
svakog njihovog čekiranja. Kršenje ove obaveze podrazumeva pravo BV da primeni član 13 ovih 
Opštih Uslova i da raskine Ugovor, sa svim predviđenim posledicama. 

4.2.3  Strane su saglasne da BV ima pravo da kontroliše rad osoblja u Maloprodajnim objektima 
Prodavca (uključujući i formu “mystery shopping” što znači slanja osoba koje fingiraju kupovinu i 
tako kontrolišu rad zaposlenih, bilo da ih organizuje direktno BV ili to organizuje preko trećih lica 
specijalizovanih za ovu formu kontrole) u vezi realizacije svih procedure vezane za Check-in ili 
evidentiranje ShopCast Prodaje. Kršenje ove obaveze podrazumeva pravo BV da primeni član 13 
ovih Opštih Uslova i da raskine Ugovor, sa svim predviđenim posledicama. 

4.3  Prodavac prema svom nahođenju može da obezbedi prisutvo odgovornih osoba iz svojim 
Maloprodajnih objekata na prezentacijama i obukama koje BV može organizovati, sa ciljem 
unapređenja upotrebe procedura ShopCast. Prodavac razume da je prisustvo na ovim obukama od 
kritičnog značaja za uspešnu implementaciju sistema ShopCast. Obuke će biti pripremljene i 
organizovane od strane BV, ili eventualno preko trećih lica koje angažuje BV, na teritoriji Republike 
Srbije, na lokacijama koji će svaki put biti saopštene od strane BV. Troškovi prisustva na obukama 
koje izabere Prodavac od strane zaposlenih iz Maloprodajnih objekata Prodavca (uključujući i 
troškove puta ili eventulanog smeštaja u slučaju da obuke traju više od jednog dana) snosi 
Prodavac. 

4.4  Prodavac se obavezuje da prikaže i učini dostupnim za klijente, na samom prodajnom pultu na 
kome se nalazi kasa i instaliran Tablet, promotivne materijale u vezi ShopCast koji su eventulano 
dostavljeni od strane BV, prihvatajući sve instrukcije pružene od strane BV koje mogu 
podrazumevati i način izlaganja, poziciju i način distribucije promotivnih materijala od strane 
zaposlenih na Maloprodajnom mestu. Promotivni materijali ShopCast između ostalog mogu 
podrazumevati nalepnice za ulazna vrata i kase, prospekte, letke, roll-upove, plakate koji 
prezentuju ShopCast (pri čemu trošak izrade svih materijala pada na teret BV). 

5. Način obračuna upotrebe ShopCast i raspoloživo stanje na virtulenom stoku 
ShopCast Prodaje 

5.1 BV će prilikom svake uplate iznosa navedenog u tački 6 ovog Ugovora, a na bazi izbora 
Profila od strane Prodavca, ažurirati/povećati nivo raspoložive ShopCast Prodaje koja se nalazi na 
Virtuelnom stoku za svaki Maloprodajni objekat Prodavca. Prilikom svakog čekiranja od strane 
Registrovanih potrošača i unosa iznosa ShopCast prodaje za svaku pojedinačnu ShopCast Prodaju 
na bilo kom Maloprodajnom mestu Prodavca, raspoloživo stanje na virtuelnom stoku ShopCast 
Prodaje za to konkretno Maloprodajno mesto se smanjuje za iznos realizovane ShopCast Prodaje. 
Prodavac razume da ni pod kakvim uslovima ne može imati negativno stanje na Virtuelnom stoku 
ShopCast Prodaje, niti može završiti bilo koju započetu pojedinačnu registraciju ShopCast Prodaje 
ukoliko je uneti iznos ShopCast prodaje veći od trenutnog stanja na virtuelnom stoku ShopCast 
Prodaje u bilo kom momentu i na bilo kom Maloprodajnom mestu.  

5.1.1 Prodavac je dužan da prati stanje na Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje za svaki 
Maloprodajni objekat i da prema potrebi reaguje uplatom na način opisan u članu 6, čime 
obezbeđuje dodatni iznos na Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje i time omogućava dalje 
registrovanje ShopCast Prodaje. 
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5.1.2. Strane su saglasne da Prodavac ima isključivu odgovornost za obezbeđivanje uslova za 
registraciju ShopCast Prodaje na svakom Maloprodajnom mestu, što podrazumeva i punu 
odgovornost Prodavca ukoliko ne može izvršiti započet proces registrovanja ShopCast Prodaje za 
Registrovanog Potrošača usled nedovoljnog iznosa na Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje. U 
takvim uslovima, Prodavac je dužan da u što kraćem roku izvrši uplatu BV i time obezbedi 
povećanja trenutnog stanja na Virtuelnom stoku ShopCast prodaje i da u najkraćem mogućem 
roku obavesti BV putem e-maila: office.srb@shopcast.world da nije uspeo da izvrši registraciju 
ShopCast Prodaje i da dostavi relevantne podatke o Registrovanom Potrošaču i započetoj ShopCast 
prodaji koja nije mogla biti izvršena, kako bi BV bila u prilici da registrovanom Potrošaču 
kompenzuje nezavršenu registraciju ShopCast Prodaje, a nakon proknjižene uplate Prodavca za 
odgovarajuće Maloprodajno mesto. Strane su saglasne da BV ima pravo da sa Virtuelnog stoka 
ShopCast Prodaje umanji dvostruki iznos za sve nezavršene ShopCast Prodaje usled nedovoljnog 
stanja na Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje za odgovarajuće Maloprodajno mesto, od prve 
naredne uplate izvršene od strane Prodavca. 

5.1.3 BV zadržava pravo da u slučaju kršenja odredbi iz člana 5.1.2 raskine Ugovor na osnovu 
člana 13 ovih Opštih Uslova, sa svim posledicama koje to nosi, ne isključujući mogućnost da BV 
zatraži nadoknadu kompletno nastale štete, ne registrovanjem ShopCast prodaje ili kršenjem 
drugih odredbi iz člana 5 ovih Opštih Uslova. 

5.2. Strane su saglasne da BV vrši obračun raspoloživog stanja na Virtuelnom stoku ShopCast 
Prodaje u realnom vremenu i da se rezultati tj stanje na virtuelnom stoku ShopCast Prodaje u 
realnom vremenu prikazuju na Tabletu kroz ShopCast Merchant App, kako bi odgovorne osobe u 
Maloprodajnim objektima, kao i sam Prodavac bile u stanju da prate trenutno raspoloživo stanje na 
Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje. BV će koristiti i sistem alarma za dopunu Virtuelnog stoka 
ShopCast Prodaje, koji će putem Push Notifikacije na samoj Merchant Aplikaciji za svako 
Maloprodajno mesto i putem slanja e-maila na e-mail adresu Prodavca slati indikaciju da je 
trenutno stanje na virtuelnom stoku ShopCast prodaje dostiglo donji nivo i da je neophodno da 
Prodavac što pre izvršiti uplatu i time dopuni stanje na Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje. BV 
zadržava pravo da deaktivira bilo koje Maloprodajno mesto, koje nakon deaktivacije prestaje da 
bude vidljivo na ShopCast Customer Apps i na zvaničnom internet sajtu ShopCast: 
www.shoppingbroadcast.com i www.shopcast.world za bilo koje Maloprodajno Mesto koje ima 
stanje ispod donjeg nivoa Virtuelnog stoka ShopCast Prodaje u periodu dužem od 72 sata. 

5.2.1 BV će slati Prodavcu i detaljne dnevne obračune e-mail adresu Prodavca navedenu u 
Ugovoru koji sadrže detaljne podatke u vezi svih ShopCast Prodaja realizovanih u toku dana, za 
svaki Maloprodajni objekat posebno: (u daljem tekstu: “Dnevni izveštaj”). 

Svaka do kraja realizovana ShopCast Prodaja biće prikazana u Dnevnom izveštaju i sadržaće 
sledeće podatke: 

1) jedinstveni broj transakcije, kao osnovnog elementa ShopCast Prodaje; 

2) vreme izvršenja ShopCast Prodaje do nivoa stotinki;  

3) naziv maloprodajnog objekata u kome je ShopCast Prodaja izvršena; 

4) ID broj Registrovanog Potrošača koji je izvršio ShopCast Prodaju; 

5) ID broj kasira koji je realizovao ShopCast Prodaju; 

6) Ukupan iznos registrovan kao ShopCast Prodaja, koji po vremenu i iznosu mora odgovarati 
fiskalnom računu (Isključivo Prodavac je odgovoran za proveru i upoređivanje vrednosti 
dobijenih iz fisklane kase i onih vrednosti koje su registrovane u ShopCast sistemu i BV 
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nema nikakvu odgovornost u vezi tačnosti podataka koje unose zaposleni u Maloprodajnom 
objektu kao iznos ShopCast Prodaje); 

7) vrstu transakcije koja može podrazumevati: korišćenje kupona, dodeljivanje kupona, cash-
back transakciju i slično, 

Prodavac može pokrenuti proces reklamacije na Dnevni obračun u roku od 5 dana od dobijanja 
Dnevnog izveštaja na koji se odnosi reklamacija, slanjem e-mail na sertifikovan e-mail nalog BV:  
office.srb@shopcast.world Prodavac se obavezuje da specificira razlog reklamacije i da dostavi 
dokaz (dokumente i/ili podatke) koji služe kao osnov reklamacije i sve to u momentu same 
reklamacije. Dnevni izveštaji koji ne budu reklamirani u roku od 5 dana od dana dobijanja 
izveštaja, smatraće se definitivnim i na njih neće biti moguće uložiti naknadne žalbe. 

Čak i u slučaju da pokrene postupak reklamacije na Dnevni izveštaj, Prodavac ni u kom slučaju ne 
može zaustaviti proces smanjivanja Virtulenog stoka ShopCast Prodaje, nakon svake uspešno 
završene ShopCast Prodaje, niti može nastaviti sa korišćenjem ShopCast servisa za registrovanje 
ShopCast Prodaja iznad nivoa koji predstvalja Trenutno stanje Virtulenog stoka ShopCast Prodaje. 

BV će izvršiti proveru reklamacije koju je poslao Prodavac u roku od 48h od dana prijema e-maila 
sa reklamacijom, sa ciljem utvrđivanja činjenica u vezi reklamacije. Ukoliko BV odbaci navode iz 
reklamacije, Dnevni izveštaj koji je reklamiran će se smatrati konačnim. 
Ukoliko pak, BV prihvati reklamaciju, onda će BV dostaviti nov korigovan Dnevni izveštaj, koji će 
zameniti raniji Dnevni izveštaj (pri čemu će BV izvršiti ponovnu dopunu iznosa na Virtuleni stok 
ShopCast Prodaje za Maloprodajni objekat na koji se odnosila reklamacija i to u iznosu koji je 
prihvaćen u reklamaciji). BV zadržava pravo da izvrši korekciju/umanjenje iznosa stimulacija za 
Registrovanog Potrošača na koga se odnosila reklamacija, ukoliko je ista usvojena od BV. 

5.3 Prodavac se obavezuje da uvek i u svakom slučaju realizuje čekiranje i da putem Tableta 
registruje sve prodaje Registrovanim Potrošačima u svojim Maloprodajnim objektima. BV može da 
u bilo kom momentu izvrši kontrolu (angažujući pri tom i treće osobe i profesionalce za vršenje ove 
kontrole) vršenja obaveza koje je Prodavac preuzeo ovim Ugovorom, posebno u vezi sa 
ispravnošću i tačnošću evidencije ShopCast Prodaje u bilo kom Maloprodajnom objektu Prodavca. 
Prodavac se obavezuje da dozvoli izvršenje kontrole od strane BV u vezi sa bilo kojim 
Maloprodajnim obejektom i to na mestu gde se nalazi arhiva fisklanih računa i druga fisklana 
dokumentacija u vezi sa realizovanom prodajom Maloprodajnog objekta koji se kontroliše, 
dostavljajući informacije i dokumentaciju zatraženu od angažovanih profesionalaca i/ili odgovornih 
osoba BV, angažovanih da izvrše kontrolu rada u navedenom Maloprodajnom objektu. 

Ukoliko se izvršenom kontrolom utvrdi da je iznos ShopCast Prodaja veći od onog koji je 
registrovan u Maloprodajnom objektu prodavca koji se kontrolisao, bez obzira na motiv zbog koga 
je to nastalo, Prodavac je dužan da izvrši uplatu penala BV u dvostrukom iznosu utvrđenog 
neregistrovanog iznosa ShopCast prodaje prema iznosu kompenzacije za izabrani Profil u Ugovoru, 
što ne isključuje pravo BV da realizuje kaznu predviđenu članom 4.2.1. BV zadržava pravo da 
raskine Ugovor, u smislu člana 13 ovih Opštih Uslova. 

6. Pripadajuće naknade za aktivaciju osnovnih Usluga BV 

Tokom čitavog trajanja ovog Ugovora, BV će imati pravo da naplati naknadu, a Prodavac se 
obavezuje da izvrši uplatu naknade za BV, za svaki pojedinačni aktivirani Maloprodajni objekat, na 
bazi aktivacije ili reaktivacije Virtuelnog Stoka ShopCast prodaje za svako Maloprodajno mesto, u 
iznosu navedenom u Ugovoru a prema izabranom Profilu od strane Prodavca, kao neto iznos na 
koji će BV dodati PDV (u daljem tekstu: “Iznos naknade za aktivaciju”). 

Plaćanje Iznosa naknade za aktivaciju se vrši unapred u bilo kom momentu u kome Prodavac želi 
da aktivira ili reaktivira Virtuelni stok ShopCast Prodaje za bilo koji Maloprodajni objekat. 
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BV se obavezuje da u maksimalnom roku od 48h proknjiži svaku uplatu Prodavca, za Iznos 
naknade za aktivaciju, i da za odgovarajuće Maloprodajno mesto izvrši iznos dopune stanja na 
Virtuelnom stoku ShopCast Prodaje. 

Obaveza Prodavca navedena u članu 4 da izvrši registraciju svih ShopCast Prodaja u svim 
aktiviranim Maloprodajnim objektima ostaje nepromenjena, tokom čitavog perioda važenja ovog 
Ugovora. 

Iznos naknade za aktivaciju (sa dodatkom PDV u skladu sa zakonom), mora biti uplaćena 
virmanom na bankarski račun BV navedenom ili kreditnom karticom ili Paypal nalogom na paypal 
račun BV. 

Sve uplate moraju biti izvršene u RSD. 

Pravo BV da u slučaju kašnjenja u plaćanju bilo kog iznosa, računajući i samo deo Iznosa naknade 
za aktivaciju, ili držanja trenutnog stanja na virtuelnom stoku ShopCast prodaje na donjem nivou 
duže od 72h, suspenduje vršenje Usluga po svom diskrecionom pravu ostaje nepromenjeno, sve 
do momenta do kada Prodavac ne izvrši svoju obavezu plaćanja u celosti. BV zadržava pravo da u 
takvom slučaju raskine Ugovor pod uslovima opisanim u članu 13 ovih Opštih Uslova. 

7. Kuponi 

7.1. Strane su saglasne da BV ima diskreciono pravo da koristi ShopCast Merchant App 
aktiviranu u Maloprodajnim objektima Prodavca, za distribuciju kupona od bilo kog drugog 
prodavca tj člana ShopCast Zajednice. Prodavac je dužan da sa maksimalnom pažnjom pomogne 
svakom Registrovanom Potrošaču, da kao integralni deo procedure registrovanja ShopCast 
Prodaje, izabere neki od aktivnih kupona nekog drugog Prodavca. Propuštanje ove obaveze od 
strane Prodavca, uslovljava nemogućnost završetka procesa registracije ShopCast Prodaje i BV ima 
pravo u takvom slučaju da raskine Ugovor na bazi člana 13 ovih Opštih Uslova, sa svim 
posledicama raskida. 

7.1.1 BV omogućava Prodavcu da povremeno, na bazi sopstvenog nahođenja, za sve ili samo za 
izabrane Maloprodajne Objekte, predloži aktiviranje kampanje distribucije svojih kupona na 
ShopCast platformi. 

7.1.2 Prodavac je dužan da dostavi sve informacije vezane za kampanju distribucije kupona na 
officijelni mail BV: office.srb@shopcast.world, najmanje 48 sati pre otpočinjanja kampanje. Predlog 
za lansiranje kampanje podele kupona mora sadržati sledeće podatke: 

i. broj kupona koji mogu biti podeljeni,  

ii. pojedinačnu vrednost kupona (u RSD),  

iii. minimalnu vrednost kupovine za aktivaciju Kupona (u RSD) 

iv. period važnosti kupona. 

7.1.3 BV je samostalna u donošenju odluke o prihvatanju predložene kampanje podele kupona 
od strane Prodavca i može je odbiti, bez obaveze da daje dodatna objašnjenja razloga zbog kojih 
je kampanja odbijena. 

7.1.4 Rok za donošenje odluke o eventualnom prihvatanju predloga od strane BV je 24h nakon 
prijema predloga za lansiranje kampanje. 

7.1.5 U slučaju prihvatanja predloga za lansiranje kampanje podele kupona, BV će obavestiti 
Prodavca u roku od 48h putem e-maila. 

7.1.6 BV je potpuno samostalna u biranju načina distribucije navedenih kupona, a kao najčeća 
sredstva koja se koriste za distribuciju su: direktno dodeljivanje kupona izabranim Registrovanim 
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Potrošačima po kriterijumima definisanim od strane BV i njihovo obaveštavanje putem sms/push 
notification, distribucija preko ShopCast Merchant App aktiviranih u maloprodajnim objektima 
prodavca članova ShopCast Zajednice ili drugim maloprodajnim objektima koji čine deo ShopCast 
zajednice, e-mail news letter, socijalne mreže, referral program itd. 

7.2. Prodavac se obavezuje da svakom Registrovanom potrošaču omogući popust u visini 
nominalne vrednosti Kupona koji je dodeljen Registrovanom Potrošaču. Pravo registrovanog 
Potrošača da koristi kupon, potvrđeno je posebnim ekranom na ShopCast Merchant App na kome 
je prikazan bar-code i jedinstveni broj kupona, kao i nominalna vrednost kupona koje Registrovan 
Potrošač ima pravo da iskoristi. 

7.3 U slučaju neispunjenja ili kršenja odredbe navedene u članu 7.2 ovih Opštih Uslova, BV ima 
pravo da realizuje penal skidanjem dvostrukog iznosa nominalne vrednosti kupona koji nije uvažen 
Registrovanom Potrošaču sa Virtuelnog stoka ShopCast Prodaje. BV zadržava pravo da u slučaju 
kršenja odredbi iz člana 7.2 ovih Opštih Uslova bez obzira na realizovan penal raskine ugovor na 
osnovu člana 13 sa svim posledicama koje to nosi, ne isključujući mogućnost da BV zatraži 
nadoknadu kompletno nastale štete, ne registrovanjem ShopCast prodaje ili kršenjem drugih 
odredbi iz člana 4.2. ovih Opštih Uslova. 

7.4. Strane su saglasne da BV ima pravo da zaračuna Nadoknadu za realizaciju kupona, za svaki 
iskorišćen BV kupon od strane Registrovanih Potrošača u iznosu Navedenom u Ugovoru. Strane su 
saglasne da osnov obračuna iskorišćenih kupona predstavlja Dnevni izveštaj u kome su za svaku 
registrovanu ShopCast Prodaju navedeni podaci o eventualnom korišćenju kupona. BV će za svaki 
mesec pojedinačno dostaviti Prodavcu izveštaj sa iskorišćenim kuponima u navedenom mesecu i 
Prodavac je dužan da u roku od 10 dana izvrši uplatu kompletnog iznosa BV. Propuštanje ili 
kašnjenje u izvršenju ove obaveze Prodavca se smatra bitnom povredom Ugovora i BV zadržava 
pravo da pokrene proceduru raskida Ugovora na bazi člana 13 ovih Opštih Uslova, sa svim 
posledicama takvog raskida. 

7.5 Prodavac u svakom slučaju ima punu odgovornost u vezi potpune usklađenosti sistema kupona 
i njene praktične primene, u vezi sa važećim zakonima, na bilo kom nivou i obimu (uključujući 
nacionalni i loklani nivo) uključujući i ne ograničavajući se samo na sledeće zakone: zakon o PDV, 
oglašavanju, cenama, prodaji proizvoda sa posebnim namenama i naknadama (akcizama) itd i 
starajući se da za BV i druge članice Grupe BV, ne nastanu bilo kakve štete, kazne ili potraživanja 
od trećih lica u skladu sa gore navedenim. 

8. Ne-ekskluzivni Ugovor 

Ugovor ne daje Prodavcu bilo kakvo ekskluzivno pravo, što znači i nije limitirano samo na pravo BV 
i drugih članica Grupe BV da budu slobodne da sklapaju ugovore i sporazume koji uključuju i/ili isti 
sadržaj i/ili predmet ugovora, sa trećim licima, čak i ako obavljaju istu delatnost kojom se bavi 
Prodavac, čak i na istoj teritoriji na kojoj Prodavac ima svoje Maloprodajne objekte, kao i na bilo 
kojoj drugoj teritoriji, bez ikakavog prava Prodavca da traži bilo kakvu nadoknadu povodom takvog 
činjenja BV ili članica BV Grupe. Ni jedna odredba ovih Opštih Uslova niti Ugovor  niti Opšti Uslovi i 
Ugovor u celini ,neće se tumačiti na način koji Prodavcu daje bilo kakvo ekskluzivno pravo, što je 
izričito isključeno iz ovih Opštih Uslova i Ugovora. 

9. Poverljivost 

9.1. Prodavac će tretirati kao poverljive i neće ih obelodanjivati nijednoj trećoj strani (osim njenim 
zaposlenima i/ili njenim službenicima koji izvršavaju obaveze predviđene Ugovorom, ali čak i u tom 
slučaju samo u granicama u kojima je neophodno da im budu obelodanjene kao neizbežni rezultat 
aktivnosti koje se sprovode na osnovu Ugovora) nikakve informacije, podatke, dokumentaciju, 
datoteke, koje se saopšte od strane ili u ime BV ili drugih članica BV Grupe, u bilo kom slučaju, bilo 
kakve informacije koje se odnose na BV, ShopCast, Usluge, tehnologiju koju koristi BV kao i 
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relevantne buduće nadogradnje ili ažuriranja (ukoliko postoje) uključujući ali se ne ograničavajući 
na tehničke informacije (koje BV, međutim, nije u obavezi da saopšti Prodavacu), informacije u vezi 
korišćenja ShopCast, i sve ostale informacije i podatke u vezi sa svrhom Ugovora, izuzev 
informacija koje su očigledno nepoverljive prema svojoj prirodi (u daljem tekstu: “Poverljive 
informacije”). Informacija će biti poverljiva informacija bez obzira na medijum u kome se ta 
informacija ili podatak nalaze. Poverljive informacije će obuhvatiti sve kopije ili apstrakte kao i sve 
proizvode, uređaje, aparate, module, uzorke, priručnike, delove koji mogu sadržati ili obelodaniti 
poverljivu informaciju. 

Prodavac će osigurati da ni ona ni bilo koji član njenog osoblja ili drugih subjekata koji izvršavaju 
svoje obaveze predviđene ovim Ugovorom ne iskoriste bilo koju poverljivu informaciju u svrhe koje 
nisu dozvoljene na osnovu odredbi ovog Ugovora. Ova odredba se primenjuje tokom celokupnog 
trajanja perioda važenja ovog Ugovora kao i nakon njegovog raskida ili isteka perioda važenja, bez 
obzira na uzrok.  

9.2 BV će tretirati kao poverljive i neće obelodanjivati nijednoj trećoj strani (osim svojim 
zaposlenima i/ili svom osoblju), informacije (ukoliko postoje) koje Prodavac saopšti BV u vezi sa 
operativnim radom Prodavaca, ali to je izričito ograničeno samo na one informacije koje su po 
prirodi poverljive informacije a koje saopšti Prodavac i u vezi su aa vršenjem ovog Ugovor od 
strane Prodavca. 

10. Garancije i izjave Prodavca 

10.1 Prodavac garantuje i izjavljuje da: 

(a) će uvek sprovoditi svoje aktivnosti kao nezavisni poslovni operator; 

(b) će uvek postupati u svoje ime i prema svojim isključivim obavezama; 

(c) neće izlagati BV obavezi prema bilo kojoj trećoj strani; 

(d) će uvek postupati u potpunosti u skladu sa svim važećim zakonima; 

(e) će u potpunosti obeštetiti BV i dati garancije za sve posledice koje su na bilo koji način 
povezane ili u vezi sa aktivnostima Prodavac, kao i protiv pritužbi/potraživanja trećih strana 
(uključujući zaposlene Prodavac). 

10.2 Prodavac nije ni zaposleni ni agent ni predstavnik prodaje niti partner BV i ništa od 
navedenog u ovom Ugovoru se ne može tumačiti tako da uloga Prodavac ima takvo značenje. 

10.3 Prodavac nema kapacitet da postupa u ime BV, niti ima ovlašćenje da zaključuje ugovore i/
ili preduzima radnje u ime BV. 

10.4 U slučaju kršenja ili povrede bilo koje od napred navedenih odredbi ovih Opštih Uslova 
Prodavac će u potpunosti obeštetiti i osloboditi odgovornosti BV od pritužbi/potraživanja trećih 
strana (uključujući zaposlene Prodavac i sve ostale treće strane), kao i u vezi bilo kakvih 
troškova i izdataka. 

11. Prava Intelektualne Svojine 

11.1 Prodavac potvrđuje da zna da Blu Vela SA (koja kontroliše BV, i od koje trenutno drži 100% 
udela) je jedini vlasnik svih zakonom zaštićenih prava, naziva, interesa u, ali bez ograničenja samo 
na, ShopCast (uključujući bez ograničenja i upotrebu Softwera i relevantne tehnologije) i u svim 
relevantnim ažuriranjima ili nadogradnjma, kao i u svim žigovima, nazivima domena, uslugama 
(aktuelnim i budućim) i uopšte u svim Pravima Intelektualne Svojine (“PIS”). BV je ovlašćena od 
strane Blu Vela SA da koristi i eksploatiše gore navedena prava, u skladu sa ovim Ugovorom i 
unutršnjom organizacionom strukturom članica Grupe BV. 
11.2. Prodavac se obavezuje da neće registrovati (i garantuje i izjavljuje da nije registrovala) 
nijedan žig ili, u bilo kom slučaju, zaštitni znak, trgovinski naziv, simbole koji mogu dovesti do 
zabune i pomešati se sa žigovima BV u zemlji ili nekoj drugoj teritoriji. Pored toga, Prodavac se 
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obavezuje da u svom trgovinskom nazivu ili nazivu privrednog društva ne koristi žigove (bilo koji ili 
čak deo žigova) BV. 
11.3 Svaka upotreba žigova će momentalno prestati po isteku perioda važenja i/ili raskidu 
Ugovora (bez obzira na uzrok).  
11.4 Prodavac se obavezuje da momentalno obavesti BV ukoliko postane svesna bilo kakvih 
prekršaja u vezi žigova i/ili bilo kojih PIS, i, pored toga, bilo kog dela nepoštene konkurencije 
učinjenog protiv BV (ili u vezi sa ShopCast Sistemom). 

12. Važenje 

Primena ovih Optih Uslova počinje danom potpisivanja Ugovora i traje tokom čitavog Ugovora. 

13. Odredbe o hitnom raskidu Ugovora 

13.1 BV ima pravo da raskine Ugovor, sa momentalnim dejstvom, u slučaju da nastupi bilo koja 
od sledećih okolnosti:  

❖ Kršenje ili povreda bilo koje obaveze ili zabrana propisane članovima: 3; 4; 5.1; 5.3; 6; 7; 
9; 10; 11; 19, ovih Optih Uslova, kao i u slučaju neizvršenja ili kršenja bilo koje obaveze ili 
obaveza preuzetih od strane Prodavca u Ugovoru, a u vezi sa izborom Profila koje je izvršio 
Prodavac. 

U slučaju nastupanja bilo koje od gore navedenih okolnosti, raskid Ugovora sa momentalnim 
dejstvom će se realizovati na način da BV Prodavcu pošalje raskid Ugovora preporučenim pismom 
sa povratnicom. Raskid Ugovora će se realizovati od momenta prijema preporučenog pisma od 
strane Prodavca. BV zadržava pravo da naplati penal za raskid Ugovora u iznosu od 150,00EUR 
(petstotinaeura) u dinarskoj protivvrednosti, osim u slučaju ukoliko šteta prevazilazi navedeni 
iznos. 

13.2 Osim slučajeva gore navedenim, BV može raskinuti Ugovor sa momentalnim dejstvom u 
slučaju nastupanja okolnosti nelikvidnosti i nesolvetnosti na strani Prodavca ili bilo kakvih drugih 
okolnosti koje onemogućavaju Prodavca da ima izvore iz kojih bi izvršavao svoje finansijske 
obaveze: (kao na primer i nelimitirajući se na situacije):  

a) blokade poslovnog računa, sporova, protesta i sl 

b) Prodavac objavljuje pokretanje procedure stečaja, ili Programa restuktuiranja i finansijske 
konsolidacije ili bilo koje druge situacije prezaduženosti ili nesolventnosti Prodavca, koje ga 
onemogućavaju da izvršava preuzete obaveze iz ovog Ugovora, 

c) u slučaju pokretanja postupka zatvaranja preduzeća od strane Prodavca, uključujući i sve 
postupke dobrovoljnog zatvaranja preduzeća, 

d) u slučaju da Prodavac biva preuzet, u celosti ili jedan njegov deo, od strane konkurenata BV ili 
bilo koje drugog preduzeća koje ima delatnost povezanu sa digitalnim platformama, digitalnim 
marketingom, mobilnim aplikacijama, cash-back ili lojalti sistemima i slično. 

Ukoliko nastupi bilo koja od gore navedenih okolnosti iz člana 13.2, koja ostavljaju mogućnost BV 
da jednostrano i momentalno raskine Ugovor sa Prodavcem, Raskid ugovora će se realizovati 
slanjem preporučenog pisma sa povratnicom na adresu Prodavca. Prodavac neće imati nikakva 
prava niti potraživanja ukoliko dolazi do jednostranog raskida Ugovora na bazi napred navedenih 
okolnosti. 

14. Dejstva nakon prestanka Ugovora 

14.1 Nakon isteka Ugovora ili u slučaju raskida Ugovora, bez obzira na razlog, Prodavac će odmah 
prestati sa korišćenjem ShopCast Usluga koje će automatski biti deaktivirane od strane BV, kao i sa 
korišćenjem žigove povezanih sa BV, Blu Vela SA ili ShopCast, kao i uklanjanje svih referenci 
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vezanih za korišćenje Usluga (uključujući i sklanjanje referenci sa sajta Prodavca), kao i svih 
fajlove i poverljive informacije u skladu sa članom 9. ovih Opštih Uslova. 

Prodavac mora momentalno vratiti BV sve Tablete u stanju u kome ih je primio, kao i sve 
promotivne materijale i druga dobra koja sadrže žigove i podatke u vezi ShopCast i/ili BV i/ili Blu 
Vela SA koji se nalaze kod Prodavca u momentu završetka/raskida Ugovora. 

Prodavac se obavezuje i da momentalno izvrši plaćanje svih zaostalih računa (čak i onih koji nisu 
dospeli na naplatu u momentu završetka/raskida Ugovora) i to u roku od 5 dana od dana završetka 
Ugovora. 

14.2 U slučaju povrede ili ne izvršenja bilo koje obaveze navedene u ovom članu, Prodavac će biti 
dužan da isplati penal BV u ukupnom iznosu od 50,00EUR (pedeseteura) u dinarskoj 
protivvrednosti za svaki dan kašnjenja, bez odricanja BV od zahteva za nadoknadu potpune štete 
ukoliko ona prevazilazi navedeni iznos. 

15. Važeći zakoni – ekskluzivna nadležnost 

15.1 (Važeći zakoni) 

Strane su međusobno saglasne da ovi Opšti Uslovi i Ugovor i odnos među Stranama budu u 
potpunosti uređeni u skladu sa zakonima Republike Srbije kao jedinim i isključivim važećim 
zakonodavstvom.  

15.2 (Ekskluzivna nadležnost) 

U slučaju nastupanja sporova koji proizilaze iz i/ili u vezi sa ovim Ugovorom, kao i u vezi sa 
njegovim prestankom važenja i/ili raskidom, Privredni sud u Beogradu (Republika Srbija) će imati 
ekskluzivnu nadležnost. 

16. Jezik Opštih Uslova 

Ovi Opšti Uslovi su sačinjeni na srpskom jeziku. 

17. Izmene i dopune 

BV zadržava pravo da modifikuje ove Opšte Uslove u bilo koje vreme u skladu sa uslovima 
definisanim u ovom članu. Ukoliko BV napravi izmene ovih Opštih Uslova, onda će revidirani Opšti 
Us lov i b i t i objav l jen i putem Merchant Appl ikac i je ShopCast i na saj tov ima: 
www.shoppingbroadcast.com i www.shopcast.world sa ažuriranim datumom "Poslednje ažuriranje" 
na vrhu ovih Opštih Uslova. BV će Pordavcu dostaviti obaveštenje o izmenama putem e-maila 
najmanje deset (10) dana pre datuma stupanja modifikovanih odredbi Opštih Uslova na snagu. 
Ukoliko se Prodavac ne slaže sa revidiranim Opštim Uslovima, on može odmah raskinuti Ugovor, 
slanjem e-mail na adresu: office.srb@shopcast.world. Ukoliko Prodavac ne raskine Ugovor pre 
datuma kada revidirani Opšti Uslovi stupaju na snagu i/ili nastavi sa pristupom i/ili korišćenjem 
platforme ShopCast i/ili odobri prihvatanje revidiranih Opštih Uslova putem Merchant Aplikacije 
onda se revidirani Opšti Uslovi smatraju prihvaćenim od strane Prodavca. 

18. Zabrane prodaje i prenosa – Pravo prenosa od strane BV 

19.1 Prodavac ne može preneti niti dodeliti, u celosti ili delimično, ovaj Ugovor niti bilo kakva 
eventualna prava i/ili obaveze koji su na bilo koji način povezani sa njim i/ili proizilaze iz njega, bilo 
kojoj trećoj strani, bez prethodno pribavljenog pismenog pristanka BV. 

19.2 BV može da ustupi ovaj Ugovor i/ili prava i obaveze koje proističu iz njega svom matičnom 
preduzeću Blu Vela SA ili nekoj drugoj članici Grupe BV ili nekom drugom preduzeću koje je pod 
zajedničkom kontrolom članica Grupe BV. 

19. Opšte odredbe 
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21.1 Nesprovođenje neke od odredbi ovih Opštih Uslova neće biti tumačeno kao odricanje prava  
Strane na sprovođenje te odredbe u nekom drugom trenutku.  

21.2 Strane su međusobno saglasne i potvrđuju da je sve što je navedeno u ovim Opštim 
Uslovima i Ugovoru rezultat temeljnih i analitičkih diskusija i pregovora između Strana. 

20. Komunikacija 

Strane su međusobno saglasne da sva komunikacija u vezi sa ovim Opštim Uslovima i/ili Ugovorom 
bude u pisanom obliku i upućena na sledeće adrese BV:  

Blu Vela WB doo 

Adresa: Karadjordjeva 21, 11.000 Belgrade, Republika Srbija 

Elektronska pošta (sa potvrdom prijema): office.srb@shopcast.world 

Elektronska pošta: office.srb@shopcast.world
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